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Osage 

--- 
Dear Volksblatt! 

 So that we will not be forgotten in your 

columns, I want to send in the little that I know to 

report. Now I want to tell very first of a wedding 

that has happened here. 

 Namely Mr. Ernst Symank, brother of the 

undersigned and Miss Anna Richter. The wedding 

took place on the 10
th
 of this month. Pastor 

Ermisch addressed edifying words to the couple. 

Where the Lord does not build the house, the work 

to build the house is in vain. After the wedding, the 

young couple received many congratulations and 

blessings from friends and relatives. Now, as usual, 

we went to the house of the bride’s parents, where 

the guests soon found a table spread with good 

food. The witnesses for the couple were: 

 Willie Symank – Bertha Richter 

 Otis Richter – Maria Symank 

 Also a keg appeared on the scene. Well, the 

thing was full. Now, with the drink and food and 

happy conversation, the hours went by way too 

quickly. So again “Best luck and blessings” for the 

young couple and may your life’s path lead you 

toward heaven. 

 Also, the daughter of the undersigned, Frida 

Charlotte Agnes, received holy baptism at the same 

place as the wedding of the young couple. [The 

location was St. John’s Lutheran Church in Coryell 

City, Texas.] 

 Richard Heintze, along with Sister Pauline, was 

here to visit relatives and also to attend the 

wedding. Well, Richard it was nice! Come back 

soon. As already reported, our new St. John's 

Church will be dedicated on the 20th of December. 

Hopefully it will be good weather, so that quite a 

lot of visitors can attend. I will bring a report about 

the church dedication later. 

 Where are the two old comrades Müller and 

Schulze? Are there some even in The Grove, to 

help the correspondent make sausage? 

 Finally, I will wish all the readers of the 

Volksblatt, as well as the Volksblatt man, a happy 

and merry Christmas. 

 That’s it for the Volksblatt. 

     Gustav A. Symank 

 

Translated by Sandra McNeely 
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